
1.Pull  the crown out  to position (1) when the second hand

    is at the 12 o'clock position.

2.Set the hands to the desired time of the day by turning the   

    crown.Make sur AM/PM is set correctly.

   *Do not press any button, otherwise the chronograph hands   

     will move.

3.Push the crown back to position (0).

SETTING THE TIME 

Minute HandHour Hand

24h Indicator

Date

Second Hand

Crown

24

12

0618

31 1 3

5
7

9
11

131517
19

21
23

25
27

29

(1)

A

B

(0)

SUN M
ON

TU
E

SA
T

FR
I

THU WED

Day

1. Correction With each pressing of the button A, 

                   the day handa dvances to the next day.

2. Correction With each pressing of the button B,

                                               the date hand advances one day.

   *

   *

   *

Day  : 

Date  : 

Do not set the day between 9:00 P.M. and 4:00 A.M,  

     otherwise the day may not change properly.

While setting the date and the day hands,

     check that they move properly in one-day increments.

It is necessary to adjust the date on the first day 

after a 30-day  month and February.

SETTING THE DATE AND THE DAY OF THE WEEK 

English



1.秒針於12時位置時，將錶冠拉出至位置(1)。

2.旋轉錶冠以調校時針和分針至目標時間。

  檢查是否正確設定上/下午時間。

  *請勿按任何按鈕，否則秒錶指針會移動。

3.將錶冠推回至位置(0)。

時間調整 
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1.調整星期:按下按鈕A，進入下一星期。

按下按鈕B，進入下一 。

注意事項
•不要在晚上9:00至凌晨4:00間設定日期，

•調整星期和日期後，注意可能移動到一天的增量。
•需於30天月份後及2月的第一天調整日期。

2.調整日期: 日期

  避免出現不準確的可能性。

調整星期和日期 

Chinese



1.秒针于12时位置时，将表冠拉出至位置(1)。

2.旋转表冠以调校时针和分针至目标时间。

  检查是否正确设定上/下午时间。

  *请勿按任何按钮，否则秒表指针会移动。

3.将表冠推回至位置(0)。

时间调整
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1. 星期:按下按钮A，进入下一星期。

注意事项
•不要在晚上9:00至凌晨4:00间设定日期，

•调整星期和日期后，注意可能移动到一天的增量。
•需于30天月份后及2月的第一天调整日期。

调整

2.调整日期:按下按钮B，进入下一 。日期

  避免出现不准确的可能性。

调整星期和日期 

Chinese
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